
Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Black

Toolless adjustment of the MDT Skeleton Rifle Stock elevates the comfort and
performance of the shooter. Horizontal, vertical and cant adjustment to the
cheek riser and buttpad ensures a perfect fit for your shooting position. Elite
has a steel buttplate and two etched guide rods. Fits ACC and ESS chassises
(XTN interface).

Attributes

Name: MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface, Black
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004257
Mfr. No.: 103799-BLK
Color: Black
Material: Aluminum
Delivery weight: 1.1kg
UPC: 682131925393
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Sicherheitshinweise für den MDT Elite Fixed Rifle
Stock für ACC/ESS Chassis, XTN Schnittstelle
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den MDT Elite Fixed Rifle Stock entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Informationen zur sicheren Verwendung, Installation und Entsorgung des Produkts. Bitte lies alle Informationen
sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass der MDT Elite Fixed Rifle Stock nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Stocks auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur in einer sicheren Umgebung, die für das Schießen geeignet ist.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zum Schießen und zur Verwendung von
Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Stock korrekt an deinem ACC oder ESSChassis montiert ist, um eine sichere
Handhabung zu gewährleisten.
Vermeide es, den Stock zu überlasten oder ihn unsachgemäß zu verwenden.
Achte darauf, dass alle Einstellungen des Stocks vor dem Schießen fest angezogen sind.
Verwende Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, während du das Produkt
verwendest.
Halte immer den Finger vom Abzug, bis du bereit bist zu schießen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Installation des MDT Elite Fixed Rifle Stock:1.

Stelle sicher, dass das Chassis sauber und frei von Schmutz ist.
Montiere den Stock an der vorgesehenen Stelle des Chassis gemäß der mitgelieferten Anleitung.
Überprüfe, ob alle Schrauben und Befestigungen fest angezogen sind.

Einstellungen des Stocks:2.

Nutze die werkzeuglosen Anpassungen, um die Höhe, den Winkel und die Neigung der
Wangenauflage und der Schulterstütze einzustellen.
Stelle sicher, dass die Anpassungen sicher verriegelt sind, bevor du das Produkt verwendest.

Verwendung des Stocks:3.

Positioniere dich stabil und sicher, bevor du das Schießen beginnst.
Achte darauf, dass deine Haltung und die Einstellungen des Stocks für eine optimale
Schussgenauigkeit geeignet sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stelle sicher, dass alle Teile des Stocks sicher und umweltgerecht entsorgt werden.
Wenn du unsicher bist, wie du das Produkt entsorgen sollst, kontaktiere lokale Entsorgungsstellen für



weitere Informationen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung des MDT Elite Fixed Rifle Stocks wende dich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Händler.

Bitte beachte, dass alle Produkte den EUVorschriften für Produktsicherheit entsprechen müssen. Informiere dich
regelmäßig über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety GatePlattform. Achte darauf,
unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden zu melden.

Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere Nutzung des MDT Elite Fixed Rifle Stocks!



MDT Elite Fixed Rifle Stock Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual
carefully before installation and usage to maximize safety and performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the rifle stock is compatible with your rifle and chassis before installation.
Always handle firearms with care and follow standard safety practices.
Keep the rifle stock away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the rifle stock for any signs of wear or damage.
Do not modify the rifle stock in any way that could compromise its integrity or safety.
Store the rifle stock in a safe, dry place when not in use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the rifle stock.
Use proper eye and ear protection when shooting.
Adjust the cheek riser and buttpad to fit your shooting position before use.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for the rifle stock.
Avoid using the rifle stock in extreme weather conditions that may affect its performance.
Be cautious when making toolless adjustments; ensure all components are secure before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Compatibility Check: Ensure that the MDT Elite Fixed Rifle Stock is compatible with your ACC or ESS1.
chassis (XTN interface).
Prepare the Rifle: Make sure the firearm is unloaded and in a safe position.2.
Remove Old Stock: If applicable, carefully remove the existing stock from your rifle.3.

Attach the MDT Elite Fixed Rifle Stock:4.

Align the stock with the chassis interface.
Securely attach the stock according to the manufacturer's instructions.

Adjustments:5.

Use the toolless adjustment feature to set the cheek riser and buttpad to your desired height and
angle.
Ensure all adjustments are locked in place before use.

Usage

Always maintain a firm grip on the rifle when using the MDT Elite Fixed Rifle Stock.
Regularly check the stock for any loose components or adjustments during use.
After use, clean and maintain the rifle stock as per the manufacturer's recommendations.



Disposal Instructions
Dispose of the MDT Elite Fixed Rifle Stock in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling or repurposing the materials if possible.

Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la MDT Elite Fixed Rifle Stock para chasis ACC/ESS con interfaz XTN. Este producto está
diseñado para mejorar tu comodidad y rendimiento al disparar. Sin embargo, es importante seguir las pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información sobre las precauciones
de seguridad, instrucciones de instalación y uso, y cómo deshacerte del producto de manera adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Inspecciona el producto regularmente en busca de daños o desgaste.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Si experimentas cualquier problema con el producto, deja de usarlo inmediatamente y consulta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ajuste Correcto: Asegúrate de que el ajuste horizontal, vertical y de inclinación del reposacabezas y la
almohadilla del culatín sea adecuado para tu posición de tiro.
Uso de Equipos de Protección: Siempre usa gafas de seguridad y protección auditiva al disparar.
Supervisión: Si eres principiante, asegúrate de que un tirador experimentado supervise tu uso del rifle.
Almacenamiento Seguro: Guarda el rifle y sus accesorios en un lugar seguro y cerrado cuando no
estén en uso.
Condiciones Ambientales: No uses el rifle en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su
rendimiento.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Reúne las Herramientas Necesarias: Necesitarás un destornillador y las varillas guía proporcionadas.1.
Coloca la Placa de Culata: Asegúrate de que la placa de culata de acero esté correctamente2.
posicionada en el chasis.
Instala las Varillas Guía: Inserta las varillas guía en las posiciones designadas y asegúralas3.
firmemente.
Ajusta el Reposacabezas: Modifica la inclinación y la altura del reposacabezas según tu preferencia.4.
Verifica el Ajuste: Asegúrate de que todos los componentes estén bien ajustados antes de usar el rifle.5.

Uso

Verifica el Estado del Rifle: Antes de cada uso, asegúrate de que el rifle esté en condiciones óptimas.1.
Posicionamiento: Colócate en una posición estable y cómoda antes de disparar.2.
Ajustes Finales: Realiza cualquier ajuste final en el reposacabezas y la almohadilla del culatín para3.
maximizar tu comodidad.
Disparo Seguro: Sigue todas las reglas de seguridad al disparar, asegurándote de que el área esté4.
despejada.

Instrucciones de Eliminación
Asegúrate de que el rifle y sus componentes estén completamente descargados antes de desechar.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas y accesorios.



Si es posible, recicla los materiales metálicos y plásticos en centros de reciclaje apropiados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia, busca el punto de contacto de la UE para consultas sobre seguridad
del producto. Asegúrate de tener el número de modelo y la información de compra a mano para facilitar el
proceso.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu MDT Elite Fixed Rifle Stock de manera segura y
efectiva. Recuerda que la seguridad es la prioridad número uno al usar cualquier equipo relacionado con el tiro.



Guide de Sécurité pour la Crosse Fixe MDT Elite
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse fixe MDT Elite pour châssis ACC/ESS, interface XTN. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ton produit. Veuillez lire ce
manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation pour maximiser la sécurité et la performance.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la crosse de fusil est compatible avec ton fusil et châssis avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis les pratiques de sécurité standard.
Garde la crosse de fusil hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la crosse de fusil pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas la crosse de fusil de manière à compromettre son intégrité ou sa sécurité.
Range la crosse de fusil dans un endroit sûr et sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques pour l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant d'attacher ou de détacher la crosse de fusil.
Utilise une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Ajuste le reposejoues et le pad de crosse pour qu'ils s'adaptent à ta position de tir avant utilisation.
Ne dépasse pas la limite de poids recommandée par le fabricant pour la crosse de fusil.
Évite d'utiliser la crosse de fusil dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter
ses performances.
Sois prudent lors des ajustements sans outils ; assuretoi que tous les composants sont sécurisés avant
utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérification de Compatibilité : Assuretoi que la crosse fixe MDT Elite est compatible avec ton châssis1.
ACC ou ESS (interface XTN).
Prépare le Fusil : Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et dans une position sûre.2.
Retirer l'Ancienne Crosse : Si applicable, retire soigneusement l'ancienne crosse de ton fusil.3.
Attacher la Crosse Fixe MDT Elite :4.

Aligne la crosse avec l'interface du châssis.
Attache la crosse de manière sécurisée selon les instructions du fabricant.

Ajustements :5.
Utilise la fonction d'ajustement sans outils pour régler le reposejoues et le pad de crosse à la
hauteur et à l'angle souhaités.
Assuretoi que tous les ajustements sont verrouillés en place avant utilisation.

Utilisation

Maintiens toujours une prise ferme sur le fusil lorsque tu utilises la crosse fixe MDT Elite.
Vérifie régulièrement la crosse pour tout composant ou ajustement lâche pendant l'utilisation.
Après utilisation, nettoie et entretiens la crosse de fusil selon les recommandations du fabricant.

Instructions d'Élimination
Élimine la crosse fixe MDT Elite conformément aux réglementations locales.



Ne jette pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisage de recycler ou de réutiliser les matériaux si possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien supplémentaire ou des questions concernant la sécurité, consulte le site web du fabricant ou les
ressources de service client.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Calciolo
Fisso MDT Elite
Introduzione
Grazie per aver scelto il Calciolo Fisso MDT Elite per Chassis ACC/ESS, interfaccia XTN. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso per massimizzare la sicurezza e le prestazioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il calciolo sia compatibile con il proprio fucile e chassis prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire le pratiche di sicurezza standard.
Tenere il calciolo lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente il calciolo per eventuali segni di usura o danni.
Non modificare il calciolo in alcun modo che possa comprometterne l'integrità o la sicurezza.
Conservare il calciolo in un luogo sicuro e asciutto quando non in uso.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che l'arma sia scarica prima di attaccare o staccare il calciolo.
Utilizzare una protezione adeguata per gli occhi e le orecchie durante il tiro.
Regolare il poggiaguancia e il calciolo per adattarli alla propria posizione di tiro prima dell'uso.
Non superare il limite di peso raccomandato dal produttore per il calciolo.
Evitare di utilizzare il calciolo in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero influenzare le sue
prestazioni.
Fare attenzione durante le regolazioni senza attrezzi; assicurarsi che tutti i componenti siano sicuri prima
dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Controllo della Compatibilità: Assicurarsi che il Calciolo Fisso MDT Elite sia compatibile con il proprio1.
chassis ACC o ESS (interfaccia XTN).
Preparare il Fucile: Assicurarsi che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.2.
Rimuovere il Calciolo Vecchio: Se applicabile, rimuovere con attenzione il calciolo esistente dal proprio3.
fucile.
Attaccare il Calciolo Fisso MDT Elite:4.

Allineare il calciolo con l'interfaccia dello chassis.
Attaccare saldamente il calciolo secondo le istruzioni del produttore.

Regolazioni:5.
Utilizzare la funzione di regolazione senza attrezzi per impostare il poggiaguancia e il calciolo
all'altezza e all'angolo desiderati.
Assicurarsi che tutte le regolazioni siano bloccate in posizione prima dell'uso.

Uso

Mantenere sempre una presa salda sul fucile quando si utilizza il Calciolo Fisso MDT Elite.
Controllare regolarmente il calciolo per eventuali componenti o regolazioni allentate durante l'uso.
Dopo l'uso, pulire e mantenere il calciolo secondo le raccomandazioni del produttore.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il Calciolo Fisso MDT Elite in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Considerare il riciclaggio o il riutilizzo dei materiali, se possibile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori supporto o richieste riguardanti la sicurezza, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o
alle risorse del servizio clienti.



MDT Elite Fixed Rifle Stock
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis, XTN interface. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les denne manualen nøye
før installasjon og bruk for å maksimere sikkerheten og ytelsen.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at rifle stock er kompatibel med riflen og chassiset ditt før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg standard sikkerhetspraksis.
Hold rifle stock unna barn og uautoriserte brukere.
Inspiser regelmessig rifle stock for tegn på slitasje eller skade.
Ikke modifiser rifle stock på noen måte som kan kompromittere integriteten eller sikkerheten.
Oppbevar rifle stock på et trygt, tørt sted når den ikke er i bruk.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til de riktige myndighetene.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg alltid for at våpenet er avfyrt før du fester eller fjerner rifle stock.
Bruk riktig øye og hørselbeskyttelse når du skyter.
Juster kinnstøtten og bakstøtten for å passe til skytestillingen din før bruk.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrense for rifle stock.
Unngå å bruke rifle stock under ekstreme værforhold som kan påvirke ytelsen.
Vær forsiktig når du gjør verktøyløse justeringer; sørg for at alle komponenter er sikre før bruk.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Installasjon

Kompatibilitetskontroll: Sørg for at MDT Elite Fixed Rifle Stock er kompatibel med ACC eller ESS1.
chassiset (XTN interface).
Forbered Riflen: Sørg for at våpenet er avfyrt og i en sikker posisjon.2.
Fjern Gammel Stock: Hvis aktuelt, fjern forsiktig den eksisterende stocken fra riflen.3.
Fest MDT Elite Fixed Rifle Stock:4.

Juster stocken med chassisgrensesnittet.
Fest stocken sikkert i henhold til produsentens instruksjoner.

Justeringer:5.
Bruk den verktøyløse justeringsfunksjonen for å sette kinnstøtten og bakstøtten til ønsket høyde og
vinkel.
Sørg for at alle justeringer er låst på plass før bruk.

Bruk

Oppretthold alltid et fast grep om riflen når du bruker MDT Elite Fixed Rifle Stock.
Sjekk regelmessig stocken for løse komponenter eller justeringer under bruk.
Etter bruk, rengjør og vedlikehold rifle stock i henhold til produsentens anbefalinger.

Avfallsinstruksjoner
Kast MDT Elite Fixed Rifle Stock i samsvar med lokale forskrifter.



Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Vurder å resirkulere eller gjenbruke materialene hvis mulig.

Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For ytterligere støtte eller forespørsel angående sikkerhet, vennligst henvis til produsentens nettsted eller
kundeserviceressurser.



Instrukcja bezpieczeństwa dla kolby MDT Elite
Fixed Rifle Stock
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock, zaprojektowanej do użytku z chassis ACC i ESS. Naszym
celem jest zapewnienie bezpieczeństwa użytkowników oraz optymalnych warunków użytkowania produktu.
Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Produkt ten jest przeznaczony do użytku przez osoby dorosłe. Nie jest przeznaczony dla dzieci.
Użytkownik powinien być odpowiednio przeszkolony w zakresie obsługi broni palnej oraz zasad
bezpieczeństwa.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny kolby i chassis, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana przed każdym użyciem.
Nie używaj kolby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie modyfikuj kolby w żaden sposób, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i wydajność.
Podczas strzelania zawsze zachowuj ostrożność i stosuj się do zasad bezpieczeństwa dotyczących broni
palnej.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja kolby:1.

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Umieść kolbę na chassis ACC lub ESS, upewniając się, że interfejs XTN jest prawidłowo
dopasowany.
Zabezpiecz kolbę zgodnie z instrukcjami producenta, używając odpowiednich narzędzi.

Użytkowanie kolby:2.

Dostosuj podnóżek i poduszkę kolby do preferowanej pozycji, korzystając z regulacji poziomej,
pionowej i kątowej.
Sprawdź, czy kolba jest stabilna przed każdym użyciem.
Po zakończeniu strzelania, upewnij się, że broń jest bezpieczna i przechowywana w odpowiedni
sposób.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kolba MDT Elite Fixed Rifle Stock powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli to możliwe; skonsultuj się z lokalnymi służbami w celu
uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock, prosimy o



skontaktowanie się z odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne produkty lub wypadki, zgłoś to odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa i komfortu
podczas korzystania z kolby MDT Elite Fixed Rifle Stock.



MDT Elite Fixed Rifle Stock for ACC/ESS Chassis,
XTN interface Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa MDT Elite Fixed Rifle Stock tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja ohjeita tuotteen oikeasta käytöstä. Lue nämä ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan ampumakokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein.
Tarkista säännöllisesti tuotteen kunto ja varmista, ettei siinä ole vaurioita.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei tuotetta käytetä valvonnassa.
Noudata paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseiden ja niiden lisävarusteiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Varmista, että ympärilläsi ei ole ihmisiä tai eläimiä ennen kuin ammut.
Älä suuntaa asetta kohti mitään, mitä et aio ampua.
Harjoittele turvallista ampumakäyttäytymistä ja noudata ampumaradan sääntöjä.
Varmista, että kaikki säätötoimenpiteet on tehty ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja kunnossa ennen asennusta.
Kiinnitä MDT Elite Fixed Rifle Stock ACC/ESS Chassis runkoon XTNliitännän avulla.
Tarkista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.
Säädä poskipakka ja perälevy haluamallasi tavalla vaakasuoran, pystysuoran ja kallistussäätöjen
avulla.

Käyttö2.

Aseta itsesi mukavaan ja turvalliseen ampumapaikkaan.
Tarkista, että ase on turvallinen ja valmis ampumaan.
Käytä tuotteen säätöjä tarpeen mukaan varmistaaksesi optimaalisen mukavuuden ja
suorituskyvyn.
Älä muuta asetuksia ampumisen aikana.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojeluohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset ja turvallisuustiedotteet.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että MDT Elite Fixed Rifle
Stock tuote tarjoaa sinulle parhaan mahdollisen käyttökokemuksen.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Elite Fixed Rifle
Stock för ACC/ESS Chassi, XTNinterface
Introduktion
Tack för att du valt MDT Elite Fixed Rifle Stock för ACC/ESS Chassi, XTNinterface. Detta produktdokument
innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av
produkten. Vänligen läs noggrant igenom dessa instruktioner innan du installerar och använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens riktlinjer för att minimera risker.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att alla justeringar av kindstöd och kolvplatta är korrekt inställda innan användning.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några delar saknas.
Använd alltid skyddsutrustning som hörselskydd och skyddsglasögon vid skytte.
Undvik att rikta vapnet mot människor eller djur, även om det är oladdat.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående vapenhantering och skytte.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolvstocken:1.

Ta bort den gamla kolvstocken från chassit enligt tillverkarens instruktioner.
Fäst MDT Elite Fixed Rifle Stock på ACC/ESS Chassit genom att följa installationsanvisningarna som
medföljer produkten.
Kontrollera att kolvstocken sitter fast ordentligt och att inga delar är lösa.

Justering av kindstöd och kolvplatta:2.

Justera kindstödet horisontellt och vertikalt för att passa din skjutställning.
Justera lutningen på kolvplattan för att säkerställa bästa komfort och kontroll.
Kontrollera att alla justeringar är säkrade innan du börjar använda produkten.

Användning:3.

Använd produkten enbart för avsedd användning och i enlighet med säkerhetsriktlinjerna.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen står i skottlinjen.

Avfallshantering
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Återvinn om möjligt de material som produkten är tillverkad av, i enlighet med lokala regler.



Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation till hands.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv användning av MDT Elite Fixed Rifle
Stock för ACC/ESS Chassi, XTNinterface. Tack för att du bidrar till en säkrare användning av produkter.



Návod k bezpečnému použití MDT Elite Fixed Rifle
Stock pro ACC/ESS Chassis, XTN interface
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Elite Fixed Rifle Stock pro ACC/ESS Chassis, XTN interface. Tento produkt je
navržen tak, aby poskytoval maximální pohodlí a výkon střelce. Abychom zajistili bezpečné používání, prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda neobsahuje žádné poškození.
Informujte se o aktuálních bezpečnostních upozorněních a stažení výrobků prostřednictvím platformy
Safety Gate EU.
V případě nebezpečných situací nebo zranění okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím zkontrolujte, zda je pažba správně namontována a zajištěna.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při manipulaci s produktem dodržujte všechny bezpečnostní normy a pokyny výrobce.
Při nastavení opěrky lícní části a buttpad se ujistěte, že jsou nastavena na správnou pozici pro vaši
střeleckou techniku.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a díly.
Nainstalujte MDT Elite Fixed Rifle Stock na ACC nebo ESS Chassis podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby a upevnění správně utaženy.

Nastavení:2.

Pomocí beznástrojového systému nastavte opěrku lícní části a buttpad do požadované polohy.
Zkontrolujte, zda jsou nastavení stabilní a bezpečná před každým použitím.

Použití:3.

Při použití produktu se ujistěte, že máte správnou pozici a držení zbraně.
Dbejte na to, abyste dodržovali všechna bezpečnostní opatření při střelbě.
Po každém použití pečlivě zkontrolujte produkt na případné poškození.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Před likvidací se ujistěte, že je produkt zcela vyčištěn a zbaven jakýchkoli nebezpečných materiálů.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Vždy se ujistěte, že máte aktuální kontaktní informace pro rychlou pomoc.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání MDT Elite Fixed Rifle Stock.
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